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30 years
moulding
the future

30 ainos moldeando el futuro

We open a new chapter in our history: this 2022 becomes
special thanks to our 30th anniversary. We arrived at

that moment as the leading company in the creation of
differentiated spaces, where the design of our products and
personalized service are the key to our growth.

A goal as important as it is difficult to achieve in these times,
but which wouldn't have been possible without our teams,
clients, suppliers and collaborators. A shared satisfaction with
all the parties that make the perfect mix possible.

At this point, we have an eye on tomorrow to continue
discovering emerging trends and listening to a world in
constant evolution. Our purpose is to know, learn and add.
Being able to tackle any challenge with perspective and
knowledge to provide a valuable solution.

It is a year of future, of looking forward, of embracing new
currents and of digital transformation. We reconvert ourselves
to continue on the right path, working on strategies for the
future, implementing new tools and technology to be ever
closer to our audiences, our environment and the sector.

Abrimos un nuevo capitulo en nuestra historia: este 2022 se
vuelve especial gracias a nuestro 30 aniversario. Llegamos

a ese momento como la compania lider en la creacién de
espacios diferenciados, donde el disefio de nuestros productos
y el servicio personalizado son la clave de nuestro crecimiento.

Una meta tan importante como dificil de alcanzar en los
tiempos que corren, pero que no hubiera sido posible sin
nuestros equipos, clientes, proveedores y colaboradores. Una
satisfaccién compartida con todas las partes que hacen
posible la mezcla perfecta.

Llegados a este punto, ponemos la mirada en el mafana, en
seguir descubriendo tendencias emergentes y escuchar a un
mundo en constante evolucion. Nuestro propdsito es conocer,
aprender y sumar. Ser capaces de abordar cualquier desafio

con perspectiva y conocimiento para aportar una solucion de valor.

Es un ano de futuro, de mirar hacia delante, de abrazar nuevas
corrientes y de transformacion digital. Nos reconvertimos

para seguir por el buen camino, trabajando en estrategias de
futuro, implementando nuevas herramientas y tecnologia para
estar cada vez mds cerca de nuestros publicos, de nuestro
entorno y del sector.
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Resistant by nature

Resitente por naturaleza

LIFETIME MATERIALS ES PARA TODA LA VIDA

Pools have characteristics that require a series of solutions Las caracteristicas de las piscinas requieren una serie
unthought of in other architectural fields. The continuous de soluciones que no se plantean en otros dmbitos

contact with water, the crossing of bare feet and the existing arquitecténicos. El contacto continuo con el agua, el trdnsito
complex regulatory framework related to hygiene and safety con pies descalzos y el complejo entramado normativo
demand design competences obtained through a specific existente relativo a la higiene y la seguridad exigen
experience in the field. competencias proyectuales que se obtienen mediante una
That is why our ceramic collections are composed of porcelain experiencia especifica en el campo.

pieces and special extruded stoneware pieces that allow us Por este motivo nuestras colecciones cerdmicas estdn

to create public and private pool projects, providing with compuestas de piezas de porceldnico y piezas especiales
multiple solutions and making the interior of our spaces de gres extrusionado que nos permiten realizar proyectos
coexist perfectly with the pool. de piscinas de dmbito publico y privado aportando diversas

soluciones y haciendo que el interior de nuestros espacios
convivan a la perfeccion con la piscina.




In communion
with nature

En comunién con la naturaleza

A UNIQUE EXPERIENCE

UNA EXPERIENCIA UNICA

What is the pool of your dreams like?

When conceiving the construction of a pool, we must take into
account that it is a fun and recreational area with maximum
safety. That is why we must have pieces that not only
guarantee quality and security, but also provide the swimming
pool with a touch of beauty.

Limitless, with sights to the sea, in the middle of a garden, in
a spa... No matter what the swimming pool of your dreams

is like, all pools are a place to enjoy yourself, do some sport or
relax. We take this into account when elaborating our product
offer.
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:Cdémo es la piscina de tus suefios?

Cuando se proyecta la construcciéon de una piscina se debe
tener en cuenta que es un drea de diversion y esparcimiento
con la maxima seguridad. Es por ello que se debe contar con
piezas que garanticen la calidad y seguridad, pero también
que aporten un plus de belleza.

Sin limites, con vistas al mar, en medio del jardin, en un spa,
sea cudl sea'y cémo sea la piscina de tus suefios, todas ellas
son un lugar en el que disfrutar, hacer deporte o desconectar.
Esto es tenido en cuenta a la hora de elaborar la oferta de
productos de la firma.




Pools

APE offers two types of systems for the construction of private pools: the traditional pool with skimmers and the overflow

pool.

APE ofrece dos tipos de sistemas para la construccidn de piscinas privadas: la piscina tradicional
con skimmer y la piscina de coronacién desbordante.

\

TRADITIONAL POOL/PISCINA TRADICIONAL

TRADITIONAL POOL

OVERFLOW POOL/PISCINA DESBORDANTE

PISCINA TRADICIONAL

Basic, or traditional, pools with skimmer system are those in
which the water level is 20 centimeters below the edges and
can have rectangular, irregular or mixed form.

OVERFLOW POOL

La piscina bdsica o tradicional con sistema skimmer es aquella
en la que el nivel del agua se situa a unos 20 centimetros

por debajo de los bordes y puede tener forma rectangular,
irregular o mixta.

PISCINA DESBORDANTE

Infinity pools have the water at the same level as the superior
part of the terrace. Water laps at and spills over the pool’s
perimeter edge, obtaining a beautiful, attractive and unique
visual effect.
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La piscina desbordante es la que tiene el agua al mismo nivel
que la parte superior de la playa. El agua rebosa el borde
perimetral de la piscina consiguiendo un gran atractivo
estético y un efecto visual inigualable.

APE

Natural elegance

Elegancia natural

Pools
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APE

Pools

Pools

Which style do you want to give to your pool? Classic, cosmopolitan, Ibiza, Provence, minimalist, zen, contemporary, chic,
bohemian... Explore all the colors and combinations and customize your design.

s Qué estilo quieres darle a tu piscina? Cldsico, cosmopolita, ibicenco, provenzal, minimalista, zen, contempordneo, chic, bohemio.
Explora todos los colores y combinaciones y personaliza tu disefio.

A PORCELAIN
STONEWARE POOL

UNA PISCINA .
DE GRES PORCELANICO

APE'’s porcelain satisfies the criteria of an innovative
architecture and joins aesthetics with advanced technological
performances.

It is anti-slip and resistant to abrasion, fire and contact with
water, as well as chemical products. It is, therefore, the ideal
material for public and residential environments. Moreover, it
guarantees a perfect inalterability to the passing of time and,
thanks to digital technology, has multiple designs inspired

by marble, wood, stone or concrete, which respond to any
aesthetic need.

A EXTRUDED
STONEWARE POOL

El porceldnico de APE satisface los criterios de una
arquitectura innovadora y alna estética con altas prestaciones
tecnolodgicas.

Es antideslizante, resistente a la abrasion, al fuego y al
contacto con el agua asi como a los productos quimicos.

Es, por tanto, el material idéneo para ambientes residenciales
y publicos. Ademds, garantiza una éptima inalterabilidad al
paso del tiempo y gracias a la tecnologia digital cuenta con
disefios variados inspirados en el marmol, las maderas, piedras
o cementos que responden a cualquier necesidad estética.

UNA PISCINA
DE GRES EXTRUIDO

The porcelain offer is complemented with a series of extruded
stoneware ceramic pieces. Pieces that resolve both aesthetic
and, technically, any type of environment. They stand out

for their quality, durability and variety. They also are easy to
maintain and resistant to chemical agents. In addition, they
are highly anti-slip, since they are also conceived for covering
the swimming pool perimeter.

Top pieces, such as mesh strainers, flashings or steps, are
placed here. These pieces constitute a perfect covering both
for the swimming pool tank and perimeter of public and
private spaces.
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La oferta de porceldnico se complementa con una serie de
piezas ceramicas en gres extruido. Piezas que solucionan tanto
estética como técnicamente cualquier tipo de entorno y que
se caracterizan por su calidad y durabilidad, variedad, facil
mantenimiento y resistencia a los agentes quimicos. Ademads
al ser piezas pensadas también para recubrir la playa de la
piscina son altamente antideslizantes.

Se situan aqui piezas de coronacion, rejillas, vierteaguas,
peldafo... piezas que constituyen un recubrimiento ideal
para el vaso como la playa de la piscina de espacios hidricos
publicos o privados.

01_ OREGON
02_WORK
03_ OXFORD
04_ PIERRE DE BALI
05_ OXFORD
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Pools

Pools

What color will my pool water look like?
The blue shade for the pool seems an obvious choice if we want the water to look this color too. But nothing could be more
untrue. There are other options to achieve other shades such as turquoise or sky blue.

:De qué color se verd el agua de mi piscina?

El tono azul para la piscina parece una eleccién obvia si queremos que el agua también se vea de este color. Pero nada mds lejos de
la realidad. Existen otras opciones que permiten conseguir otros tonos como los turquesas o los tonos azul cielo.

WHY DOES WATER LOOK BLUE IF IT IS
TRANSPARENT?

:POR QUE EL AGUA SE VE AZUL SI ES
TRANSPARENTE?

Basically, water absorbs long light wavelengths - red, orange
or yellow - and reflects short light wavelengths, such as blue.
That bouncing color is what you actually see in water. It is
therefore an optical effect that depends on the light, so the
color changes depending on whether the pool is indoors or
outdoors, whether it is day or night, or whether it is lit up.

WHAT RESULTS WILL | GET WITH EACH COLOR?

Bdasicamente el agua absorbe las longitudes de luz de onda
larga — rojo, naranja o amarillo — y refleja las de onda corta,
como los azules. Ese color que rebota es precisamente el

que se ve en el agua. Se trata pues de un efecto dptico que
depende de la luz, por lo que el color varia en funcion de si la
piscina es interior o exterior, si es de dia o de noche o si estd
iluminada.

:QUE RESULTADOS CONSEGUIRE CON CADA
COLOR?

White shades, such as white ceramic marble, achieve an
intense Caribbean blue that will give you a fresh, tropical look.
In contrast, intense brown and earth shades will produce a
very interesting greenish effect. Light beiges, typical of natural
ceramic stone, can help us create turquoise shades. And with
grays, as they are neutral, an intense and dark blue shade

is achieved. In addition, grays help to conceal the dust and
impurities that accumulate at the bottom of the pool.
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Los tonos blancos, como el mdarmol blanco cerdmico,
consiguen un azul intenso caribefo que le dard un aspecto
tropical y fresco. Por el contrario los tonos marrones y tierra
intensos hardn un efecto verdoso muy interesante. Los beiges
claros propios de la piedra natural cerdmica, nos pueden
ayudar a crear tonos turquesas. Y con los grises, al ser neutros,
se consigue un tono azul intenso y oscuro. Ademds los grises
ayudan a disimular el polvo e impurezas que se acumulan en el
fondo de la piscina.

APE

0l_BLANCOS
02_ MARRON
03_ BEIGE CLARO
04_ GRIS

Pools

15



16

x

G000V s ENOGGEGOHBO0O

€
S

symbology

PORCELANICO/PORCELAIN TILES

PASTA ROJA/RED BODY

PASTA BLANCA/WHITE BODY

REVESTIMIENTO/WALL TILE

PAVIMENTO/FLOOR TILES

BRILLO/SHINE

MATE/MATT

SATINADO/SATIN

PULIDO BRILLO/SHINE POLISHED

PULIDO MATE/MATT POLISHED

LAPATTO/LAPPED

LAPATTO MATE/MATT LAPPED

GRANILLA PULIDA/GRAIN POLISHED

ESMALTE PULIDO/GLAZE POLISHED SHINY

RECTIFICADO/RECTIFIED

MASA COLOREADA/COLORED BODY

ESPESORADO/THIKNESS

ENMALLADO/MESHED

MODULARIDAD/MODULARITY

ANTIHIELO/FROST PROOF

simbologia

EXTRUSIONADO/EXTRUDED
CLASE 0/CLASS 0
CLASE1/CLASS1

CLASE 2/CLASS 2

CLASE 3/CLASS 3
ANTI-SLIP R9

ANTI-SLIP R10

ANTI-SLIP R11

ANTI-SLIP R12

ANTI-SLIP BAREFOOT A+B

6066006600060 003

ANTI-SLIP BAREFOOT A+B+C

(DCOF) >0.50

JUNTA RECOMENDADA 5MM/RECOMMENDED JOINT 0,2"

ESPESOR 10MM/THIKNESS 0,4"

ASPECTO UNIFORME/UNIFORM APPEARANCE

2

VARIACION LEVE/SLIGHT VARIATION

VARIACION MODERADA/MODERATE VARIATION

VARIACION FUERTE/SUBSTANTIAL VARIATION

USO RECOMENDADO/RECOMMENED USE - RU4

B2
&)
™
v4]
o

USO RECOMENDADO/RECOMMENED USE - RUS

VARIACION DE DISENO/GRAPHIC FACES: XX PIEZAS/PIECES

reading the catalogue

lectura del catdlogo

01

Nombre de la colecciéon/
Collection name

02

Aplicacién de la pieza/
Application of the piece

03

Descripcién grdfica de la pieza/
Graphic description

04

Caracteristicas de la pieza/
Piece characteristics

Wabi Sabi

PELDANO RECTO
Wal

NABI TAUPE
/P

CCARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNICAL CHARACTERISTICS

e DORSO ESTRIADO EN COLA DE MILANO.  JUNTA RECOMENDADA'S M1,
@ «ecrrcaoormecines

ROFILE RECOMMENDED JOINT BETWEEN FIECES 5 MM,
@ vevconevesustvaranon

80®

122

05

Nombre de la coleccién/
Collection name

06

Tipologia de la colecciéon/
Typology collection

07

Numero de pagina/
Page number

APE Wabsi Sabi Pools

PELDARNO RECTO PELDANO RECTO
TRAVERTINO MADAGASCAR

PELOARO RECTO ANT C3 TRAVERTIN SIVER

IN RECTO TRAVERTINO BRESCIA MATT
X K9P

REMATE PELDARIO RECTO TRAVERTING BRESCIA
32x33 T K/

PELDANO FIORENTINO
TRAVERTINO

— 1P

IZGPELD, TRAVERTINO SIVER

REMATE FIORIZQ.PELD, TRAVERTIN BRESCIA
32633 /1573 K6/p

5, TRAVERTING BRESCIA
[

126 TRAVERTING SILVER MATT 241
Ko9/P s

123
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4.S5tones

Original or copy?
Natural or digital?

:Original o copia?
:Natural o digital?

At APE we question these pairs of contrary concepts with

a collection of four stones tiles that defy the limits of
manufacturing. Reproductions full of authenticity and their
own essence, 4.Stones is a new way of understanding design,

where quality, naturalness and sustainability go hand in hand.
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En APE ponemos en duda esta dualidad de conceptos
contrarios con una coleccién de cuatro piedras cerdmicas que
desafian los limites de la fabricacién. Reproducciones llenas
de autenticidad y sabor propio, 4.Stones es una nueva forma
de entender el disefio, donde calidad, naturalidad y también
sostenibilidad se dan la mano.
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01. ANTI-SLIP VALMALENCO RECT 60X120/24"X48".

02. ANGULO PISCINA INT. VALMALENCO 33
03. BORDE P

X3371

APE

PELDANO RECTO

4.Stones Pools

W

PELDANO RECTO ANT. C3 BOURG
33 X120 /13" X 48" K91/P

C3

REMATE RECTO PELD. BOURG
32X33/15"X13" K36/P

ZANQUIN RECTO BOURG
75X 60 /3" X 24" KO9/P

. a

TABICA BOURG
15X 120 / 6" X 48" K11/P

—

ROD. BOURG / ROD. BOURG LAP
7,5%x60/3"X24" K24/P

PELDARNO RECTO ANT. C3 VALMALENCO

C3 33 X120 /13" X 48" K91/P

REMATE RECTO PELD. VALMALENCO
32X33/15"X13" K36/P

ZANQUIN RECTO VALMALENCO
75X 60 /3" X 24" KO9/P

TABICA VALMALENCO
15X120 / 6" X 48" K11/P.

—

ROD. VALMALENCO / ROD. VALMALENCO LAP

75x60/3"X24" K24/P
ROD. VALMALENCO
75X90/ 3"X36" K14/P

TRADITIONAL POOL/PISCINA TRADICIONAL

BORDE PISCINA BOURG

REF. 232 UNA BOURG 28X 665 /10" X 26" K94/P

4X4 /15" X15" KO6/P

REF. 222 MEDIA CANA BOURG ANGULO PISCINA INT. BOURG
4X33/15" X33 K29/pP 33X 33 /13" X 13" K39/P

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNICAL CHARACTERISTICS

BORDE PISCINA VALMALENCO
28X 665/ X 26" K94/P

ANGULO PISCINA INT. VALMALENCO
33X33/13" X13" K39/P

m EXTRUSIONADO/EXTRUDED KLINKER g RECTIFICADO/RECTIFIED CLASE 3/CLASS 3 @ ANTI-SLIPRTT |8

o A

~ C

ANTI-SLIP BAREFOOT A+B+C
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4.Stones Pools

4.Stones

BASES BASES

ﬂ O Egﬁzeo%g/l) /16" X 48" p28/M*

*Espesor 20mm / thickness 0.8"

RELIEVO BOURG RECT BOURG RECT
m 60 X120 / 24" X 48" P23/M m V2 60 X120 / 24" X 48" P20/M
BOURG LAP RECT
> )
60 X120 / 24" X 48" P19/M
ANTI-SLIP BOURG RECT ’
C3jRr11jv2 " "
] ] - P s —

m RELIEVO BOURG RECT ‘
30 X120 /12" X 48" P24/M

m RELIEVO BOURG RECT ‘
20 X120 /8" X 48" P24/M

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNICAL CHARACTERISTICS

G PORCELANICO/PORCELAIN TILES

RECTIFICADO/RECTIFIED

ol MASA COLOREADA/COLORED BODY
ANTIHIELO/FROST PROOF

USO RECOMENDADO/RECOMMENED USE - RU5

ESPESOR/THICKNESS
10MM -0,4"
40X120 - 20MM/0,79"
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4.Stones Pools

4.Stones

BASES BASES

o) LOX 120 (20M) ) 16" 48"

“Espesor 20mm / thickness 0.8"

VALMALENCO RECT RELIEVO VALMALENCO RECT
m M 0 x 120 / 24" X 48" P20/M m 60 X120 / 24" X 48" P23/M

VALMALENCO LAP RECT

Xx

60 X120 / 24" X 48" P19/M
ANTI-SLIP VALMALENCO RECT

m 60 X120 / 24" X 48" P25/M

VALMALENCO RECT RELIEVO VALMALENCO RECT
m M 30 x 120 /12" X 48" P22/M m 30 X120 /12" X 48" P24/M
VALMALENCO LAP RECT
X )
30 X120 /12" X 48" P21/M

VALMALENCO RECT RELIEVO VALMALENCO RECT
m 20 X120/ 8" X 48" P22/M m 20 X120 /8" X 48" P24/M
VALMALENCO LAP RECT
X !
20 X120 /8" X 48" P21/M

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNICAL CHARACTERISTICS

ﬂ PORCELANICO/PORCELAIN TILES
RECTIFICADO/RECTIFIED
MASA COLOREADA/COLORED BODY

ANTIHIELO/FROST PROOF

RELIEVO
USO RECOMENDADO/RECOMMENED USE - RU5 m VALMALENGO RECT
g ESPESOR/THICKNESS 90X 90 / 36" X 36" P10/M
10MM -0,4"

40X120 - 20MM/0,79"
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Alabama

A lifelong
wood finish.

Un acabado en madera para
toda la vida.

Alabama is a versatile collection of ceramic woods that works
as the skin of the space. Its timeless beauty allows this series
to match with different decorative styles. Alabama is designed
to achieve global integration in all the spaces of the house:
Indoors, outdoors and swimming pool, covering the tank and
the top throughout the traditional straight step system.

28

Alabama es una coleccién de maderas cerdmicas versdtil

que funciona como piel del espacio. Su belleza atemporal

la convierten en una serie que combina con diferentes

estilos decorativos. Alabama estd disefiada para lograr una
integracion global en todos los espacios de la vivienda: interior
y exterior incluyendo la piscina, recubriendo el vaso y la
coronacién mediante el sistema tradicional con peldafio recto.




Alabama Pools

02. PELDANO RECTO ANT. C3 ALABAMA QUERCIA 33X120X3 /13" X48"X1"

01. ANTI-SLIP ALABAMA QUERCIA RECT. 20X120/8"X48"
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Alabama Pools

Traditional pools are efficient and its maintenance is simple.
We have straight steps for them that will provide the
swimming pool with a very contemporary touch.

Las piscinas tradicionales son eficientes y su mantenimiento es

sencillo. Para ellas contamos con un peldafio recto que le dard
un toque contempordneo y muy actual a la piscina.




Alabama

PELDANO RECTO

PELDARNO RECTO ANT. C3 ALABAMA NEBBIA

C3

33X 120 /13" X 48" K91/P
e
REMATE RECTO PELD. ALABAMA NEBBIA
32X33/15"X13" K36/P

TABICA ALABAMA NEBBIA
15X 120 / 6" X 48" K11/P

ZANQUIN RECTO ALABAMA NEBBIA
8X60 /3" X24" KO9/P

PELDARNO RECTO ANT. C3 ALABAMA CENERE

& 33 X120 / 13" X 48" K91/P

REMATE RECTO PELD. ALABAMA CENERE
32X33/15"X13" K36/P

TABICA ALABAMA CENERE
15X 120/ 6" X 48" K11/P

9

ZANQUIN RECTO ALABAMA CENERE
8X 60 /3" X24" K09/P

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNICAL CHARACTERISTICS

0]

EXTRUSIONADO/EXTRUDED KLINKER

RECTIFICADO/RECTIFIED

@ ANTI-SLIP RT1

MATE/MATT K

> C

@ (DCOF) >0.50

ANTI-SLIP BAREFOOT A+B+C

VARIACION MODERADA/MODERATE VARIATION CLASE 3/CLASS 3

DORSO ESTRIADO EN COLA DE MILANO.  JUNTA RECOMENDADA 5 MM.

DOVE TAIL PROFILE. RECOMMENDED JOINT BETWEEN PIECES 5 MM.

34
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PELDANO RECTO ANT. C3 ALABAMA SANDALO
33 X120 /13" X 48" K91/P

C3

REMATE RECTO PELD. ALABAMA SANDALO
32X33/15"X13" K36/P

TABICA ALABAMA SANDALO
15X 120/ 6" X 48" K11/P

9@

ZANQUIN RECTO ALABAMA SANDALO
8X 60 /3" X24" KO9/P.

PELDANO RECTO ANT. C3 ALABAMA QUERCIA
33 X120 /13" X 48" K91/P

C3

REMATE RECTO PELD. ALABAMA QUERCIA
32X33/15"X13" K36/P

TABICA ALABAMA QUERCIA
15X 120 / 6" X 48" K1/P

i

ZANQUIN RECTO ALABAMA QUERCIA
8X 60 /3" X 24" K09/P.

APE Alabama Pools

BASES

ALABAMA NEBBIA RECT ALABAMA CENERE RECT
W 20 x 120 / 8" X 48" R53/M W 20 x 120 / 8" X 48" R53/M
ANTI-SLIP ALABAMA NEBBIA RECT ANTI-SLIP ALABAMA CENERE RECT
20 X120 / 8" X 48" N71/M 20X120 / 8" X 48" N71/M

ALABAMA QUERCIA RECT ALABAMA SANDALO RECT
20 X120/ 8" X 48" R53/M 20 X120/ 8" X 48" R53/M
R ANTI-SLIP ALABAMA QUERCIA RECT 1 ANTI-SLIP ALABAMA SANDALO RECT

20 X120/ 8" X 48" N71/M 20 X120/ 8" X 48" N71/M

—

ROD. ALABAMA
8X 60 /3" X 24" K24/P

AVAILABLE IN ALL COLORS / DISPONIBLE ENTODOS LOS COLORES

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNICAL CHARACTERISTICS

PORCELANICO/PORCELAIN TILES

MATE/MATT

RECTIFICADO/RECTIFIED

VARIACION MODERADA/MODERATE VARIATION

ANTIHIELO/FROST PROOF

USO RECOMENDADO/RECOMMENED USE - RU5

ESPESOR 10,5MM/THICKNESS 0,41”
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Burlington

In this series we have worked  En esta serie hemos

on the graphic qualities that  trabajado las cualidades

natural stone offers. grdficas que presenta la
piedra natural

Deep in the mountains of Cumbria, UK, the purity of Lakeland En las profundidades de las montanas de Cumbria (Reino
water, volcanic ash, weathering and mineral processes have Unido), la pureza del agua de Lakeland, la ceniza volcdnica,
slowly formed Burlington. For centuries, this iconic stone, which la intemperie y los procesos minerales forman lentamente
has inspired our collection with the same name, has given Burlington. Durante siglos, esta iconica piedra, que ha
life to beautiful interiors, naturally carved works and majestic inspirado nuestra coleccién con el mismo nombre, ha dado
spaces. vida a interiores hermosos, a trabajos tallados de forma
natural y a majestuosos espacios. 01. ANTI-SLIP BURLINGTON GREY RECT. 60X120/24"X48" 02. PELDANO RECTO ANT. C3 BURLINGTON GREY 33X120/13"X48"

PIERRE DE BALI 15X15/6“X6” BURLINGTON GREY RECT. 60X120/24"X48"
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APE Burlington Pools

Burlington

o1. 01. 02.

01. ANTI-SLIP BURLINGTON PEARL RECT. 60X120/24"X48" 01. ANTI-SLIP BURLINGTON TAUPE RECT. 60X120/24"X48"  02. PELDANO RECTO ANT. C3 BURLINGTON TAUPE 33X120/13"X48"
CONTEMPORARY BLUESTONE 15X15/6"X6"
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Burlington Pools

R R

01. ANTI-SLIP BURLINGTON VOLCANO RECT. 75X75/30"X30"”  02. PELDANO RECTO ANT. C3 BURLINGTON VOLCANO 33X120/13"X48"
BURLINGTON VOLCANO RECT. 60X120/24”X48"  ANTI-SLIP MADAGASCAR NOCE RECT. 20X120/8”X48" DEEP BLUE OXID 15X15/6"X6"




APE Burlington Pools

Burlington

BASES BASES
BURLINGTON PEARL RECT. BURLINGTON IVORY RECT.
60 X 60 / 24" X 24" J59/M 60 X 60 / 24" X 24" J59/M
BURLINGTON PEARL RECT. BURLINGTON PEARL RECT. BURLINGTON IVORY RECT. BURLINGTON IVORY RECT.
@ 75X 75/ 30" X 30" J57/M 60 X120 / 24" X 48" J55/M 75X 75/ 30" X 30" J57/M 60 X120 / 24" X 48" J55/M
. ANTI-SLIP BURLINGTON PEARL RECT. . ANTI-SLIP BURLINGTON PEARL RECT. . ANTI-SLIP BURLINGTON IVORY RECT. . ANTI-SLIP BURLINGTON IVORY RECT.
75X 75/ 30" X 30" J58/M 60 X120 / 24" X 48" J56/M 75X 75/ 30" X 30" J58/M 60 X120 / 24" X 48" J56/M
. . BURLINGTON PEARL RECT. . . BURLINGTON IVORY RECT.
30X 60 /12" X 24" J59/M 30X 60 /12" X 24" J59/M

BURLINGTON GREY RECT.

BURLINGTON TAUPE RECT.
60 X 60 / 24" X 24" J59/M ' "

60 X 60 /24" X 24" J59/M

BURLINGTON GREY RECT. BURL\NGTON GREY RECT. ] W BURLINGTON TAUPE RECT. BURLINGTON TAUPE RECT.
@ 75X 75/ 30" X 30" J57/M ¥ 50 X 120 /24" X 48" J55/M 5y ) 75X 75/ 30" X 30" J57/M . @ 60 X120 / 24" X 48" J55/M
ANTI-SLIP BURLINGTON GREY RECT. ANTI-SLIP BURLINGTON GREY RECT. ANTI-SLIP BURLINGTON TAUPE RECT. ANTI-SLIP BURLINGTON TAUPE RECT.
. 75X75/ 30" X 30" J58/M 60 X120 / 24" X 48" J56/M . 75X 75/ 30" X 30" J58/M 60 X120 / 24" X 48" J56/M
BURLINGTON GREY RECT. BURLINGTON TAUPE RECT.
SOXéO/'IZ X 24" J59/M 30X 60 /12" X 24" J59/M

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNICAL CHARACTERISTICS

PORCELANICO/PORCELAIN TILES g ESPESOR 11MM/THICKNESS 0,43"
VARIACION DE DISERIO/GRAPHIC FACES:

MATE/MATT o 75X75- 12 PIEZAS/PIECES
60X120- 12 PIEZAS/PIECES

RECTIFICADO /RECTIFIED 60X60-24 PIEZAS/PIECES

BURLINGTON VOLCANO RECT, 20X60-48 PIEZAS/PIECES
60X 60 /24" X 24" J59/M
VARIACION LEVE/SLIGHT VARIATION

C2 BURLINGTON VOLCANO RECT. BURL\NGTON VOLCANO RECT.
75X 75/ 30" X 30" J57/M ¥ 50 X 120 /24" X 48" J55/M

(517 ]< ]~

MASA COLOREADA/COLORED BODY

=

RU5

USO RECOMENDADO/RECOMMENED USE - RU5
- ANTI-SLIP BURLINGTON VOLCANO RECT. . ANTI-SLIP BURLINGTON VOLCANO RECT.

B 75 x 75 / 30" X 30" J58/M & 60 X 120 / 24" X 48" J56/M ANTIHIELO/FROST PROOF

BURLINGTON VOLCANO RECT,
W 30 x60 /12" X246 J59/M 43



Burlington

PELDANO RECTO

PELDARNO RECTO ANT. C3 BURLINGTON PEARL

& 33 X120 /13" X 48" K91/P

ZANQUIN RECTO BURLINGTON PEARL
75X 60/ 3" X 24" Ko9/P

L

N

PELDANO RECTO ANT. C3 BURLINGTON IVORY

C3 33X 120 /13" X 48" K91/P

ZANQUIN RECTO BURLINGTON IVORY
75X 60/ 3" X 24" KO9/P

PELDANO RECTO ANT. C3 BURLINGTON GREY
33X120 /13" X 48" K91/P

C3

ZANQUIN RECTO BURLINGTON GREY
75X 60/ 3" X 24" K0o9/P

PELDANO RECTO ANT. C3 BURLINGTON TAUPE
33X120 /13" X 48" K91/P

(o}

ZANQUIN RECTO BURLINGTON TAUPE
75X 60/ 3" X 24" KO9/P

CARACTERISTICAS TECNICAS - TECHNICAL CHARACTERISTICS

m
®
S

EXTRUSIONADO/EXTRUDED KLINKER

MATE/MATT

~ C
RECTIFICADO/RECTIFIED g
VARIACION LEVE/SLIGHT VARIATION

@ ANTI-SLIP R11

ANTI-SLIP BAREFOOT A+B+C
(DCOF) >0.50

CLASE 3/CLASS 3

DORSO ESTRIADO EN COLA DE MILANO.
DOVE TAIL PROFILE.

44

-

JUNTA RECOMENDADA 5 MM.
RECOMMENDED JOINT BETWEEN PIECES 5 MM.

PELDANO RECTO ANT. C3 BURLINGTON VOLCANO

& 33 %120 / 13" X 48" K91/P

ZANQUIN RECTO BURLINGTON VOLCANO
75X 60/ 3" X 24" K09/P

LOO0on
I

I
I I
I
HnnnnN

MOSAICO BURLINGTON
30X30(5X5)/ 12"X12"KO1/P

o]

AVAILABLE IN ALL COLORS / DISPONIBLE ENTODOS LOS COLORES

—

ROD. BURLINGTON 75 X 60 / 3" X 24" K24/P

ROD. BURLINGTON 75 X 75 / 3" X 30" K18/P

AVAILABLE IN ALL COLORS / DISPONIBLE ENTODOS LOS COLORES

APE Burlington Pools

01. 02.

01. ANTI-SLIP BURLINGTON TAUPE RECT. 75X75/30"X30”  02. PELDANO RECTO ANT. C3 BURLINGTON IVORY 33X120/13"X48"
BURLINGTON IVORY RECT. 60X120/24"X48" DEEP BLUE OXID 15X15/6"X6"
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Cross

Composed of a color palette
with earth gray as
the protagonist.

Los colores neutros y pétreos
que provienen de la
naturaleza.

This product is a cross of natural elements that conceptually
want to convey the sense of elegance, difference and
exceptionality.

We are talking about a fusion between a classic Burgundy
Stone with the natural movement of an Onyx marble.
Burgundy stone is a limestone from the historic region of
central-eastern France, famous for its namesake Burgundy
wines. It is an area that is crossed by a network of canals and
dotted with large castles, and it is most likely one of the most
beautiful regions not only in France but in all of Europe.
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Este producto es un cruce de elementos naturales que
conceptualmente quieren transmitir el sentido de la elegancia,
diferencia y excepcionalidad.

Estamos hablando de una fusién entre una cldasica Piedra de
Borgofa junto a el movimiento natural de un mdrmol Onice.
La piedra de Borgofa es una limestone procedente de la
region histérica de Francia centro-oriental, famosa por

sus homodnimos vinos de Borgofa. Es una zona que estd
atravesada por una red de canales y salpicada de grandes
castillos, y es muy probablemente es una de las regiones mds
bellas no sélo de Francia sino de toda Europa.

APE

CROSS WHITE 15X15/6"X6"

CROSS WHITE RECT. 60X120/24"X48"

ARGILLAE NEVE RECT. 120X120/48"X48"
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